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Megjelenik minden eaombaton.

Szóló szőlő, mosolygó alma, csengő barack...
Beszámoltunk olvasóinknak arról a meleg 

fogadtatásról, amiben az angol trónörököst 
részesítették Magyarországon.

Az angol trónörököst a világ „első ven- 
: elégének" nevezik. Ez azt jelenti, hogy nálánál 
. előkelőbb és tekintélyesebb vendég nincs a 

földön. Ahol ő. meg­
jelenik, ott mesebeli 

^királyfinak tekintik és 
agy is bánnak vele.

b Nem csoda, hiszen a 
í világ legnagyobb biro­

dalmának, az angol 
birodalomnak trónörö­
köse. Az angol biroda­
lomnak a Föld minden 
világrészében hatalmas 
tartományai vannak, 
kereskedelme és ipara 
az egész világot uralja. 
A külpolitikában is 
óriási súlya van az 

' angol nemzetnek. Év­
századok hosszú sora 

* óta, úgy intézik az an­
gol külpolitikusok a 
nagy birodalom külpo­
litikai kérdéseit, hogy abból Angliának mindig 
baszna van. A világ közvéleménye előtt

I Anglia az utóbbi időben különösen azé$ vált 
I rokonszenvessé, mert kis nemzetek pártfogó­
jául szegődött.

Ennek a mesebeli birodalomnak mesebeli 
királyfiját, mesebeli szeretettel várta Magyar- 
trszág. Az angol királyfit, mikor Budapesten 
’tíllodai lakosztályának fogadószobajába ér­

kezett, szóló szőlő, mosolygó alma és csengő 
barack fogadta. A gyönyörű hamvas, friss 
gyümölcs a legszebb köszöntés volt a herceg 
számára. Nagy része van ennek a mesebeli 
eledelnek abban, hogy az angol királyfi két 
nap helyett négy napot töltött Budapesten.

Az angol királyfinak 
felajánlott friss ma­
gyar gyümölcs tanul­
ságos gondolatokat éb­
reszt lelkűnkben. A 
friss gyümölcsöt kecs­
keméti gyümölcsterme­
lők küldötték a királyfi 
számára. Ismeretes, 
hogy Kecskemét vidé­
kén milyen magas fo­
kon áll a gyümölcster­
melés. Nemcsak almát, 
szőlőt és barackot, ha­
nem meggyet is vonat­
számra szállítanak kül­
földre. A kecskeméti 
gyümölcstermelők te­
hát közös elhatározás­
sal hatalmas hűtöházat 
építettek, ahol a friss 

gyümölcsöt hónapokig olyan állapotban tud­
ják tartani, mint hogyha akkor szedték volna 
le a fáról. Óriási gazdasági jelentősége van 
ennek! Télen, amikor arannyal fizetik külföl­
dön a friss gyümölcsöt, áruba bocsátják a 
kecskeméti gyümölcstermelők az eladó gyü­
mölcsöt, ami addig a hűtőházban állott. Ter­
mészetes dolog, hogy ilyen módon tízszeres 
árat érnek el termékeikért. De hogy ennek
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Kecskemét: a városháza.

jól utazásai közben, mint Budapesten A ki­
rályfi különös dicsérettel emlékezett meg a 
magyar gyümölcstermelők és szőlősgazdák 
termékeiről. Kijelentette, hogy a kecskeméti 
barack-pálinkánál es a tokaji asszunál felsé­
gesebb italt nem ismer.

Nagyon érdekes körülmények között uta­
zott el az angol trónörökös Budapestről. A vo­
nat indulásának ideje már elmúlt, de a trón­
örökös még mindég nem mozdult az asztaltól, 
ahol magyaros vacsoráját fogyasztotta el. 
Végre is negyedórával a vonat szabályszerű 
indulási ideje után kihajtatott az állomásra.

nemcsak gazdasági jelentősége van, minden­
nél jobban igazolja az angol királyfinak fel­
ajánlott szóló szőlő, mosolygó álma és csengő 
barack esete, amely talán örökös becsülést éb­
resztett Anglia leendő királyában a magyar 
gazdák iránt.

Az angol trónörökös elutazása előtt a gyö­
nyörű fekvésű Margit-szigeten kijelentette, 
hogy soha életében nem érezte magát olyan 

A vonat természetesen megvárta a királyfit. 
Kívánsága szerint a határig egy magyar he­
gedűművész utazott vele, aki magyar dalokat 
játszott a, vonaton. Az angol trónörökös a vi­
szontlátásig búcsúzott Budapesttől, kijelen­
tette, hogy májusban vagy legkésőbb június­
ban megint ellátogat Magyarországra. Ki 
tudja, akkor a magyarok milyen új meglepe­
tésekkel fogják fogadni!

Hédin Sven.
A világ tudományos egyesületei most ünne­

pelték a híres Ázsia-kutatónak, Hédin Sven- 
nek hetven éves születési évfordulóját. Hédin 
svéd származású ember. Már kora ifjúságában 
kutatásokat végzett Perzsiában és Mezopotámiá­
ban. Később a svéd király segítségével nagyobb 
kutató utazásokat rendezett belső Ázsiában. Itt 
Ázsiának ismeretlen részeit kutatta fel. A híres 
tudós a világháború alatt a központi hatalmak 
érdekében nagy irodalmi munkásságot fejtett ki. 
Meglátogatta többször a központi hatalmak csa­
patait a keleti fronton. 4 kiváló kutató jelenleg 
is úton van és fiatalos erővel végzi a fárasztó 
tudósmunkát. — Kutatásainak eredményeit kü­
lönben magyar tudósok is nagy figyelemmel ki­
sérik. Ma már egyre jobban bebizonyosodik, 
hogy a magyarság bölcsője nem Ázsiában, hanem 
Európában, a Volga folyó felső vidékén volt. De 
kétségtelen, hogy a magyarral rokon népek liá­
nok, avarok, kánok, törökök Ázsiából indultak 
hódító útjaikra s a közös ősmiveltségnek emlékei 
ott kerülnek felszínre, Ázsia homokkal borított, 
s rombadőlt városaiban. Sven Hédin ezt az ős 
turáni földet kutatja és tárja föl a tudomány 
számára.
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Utzj&áéHs. fúiél&a a tűzzel
Ha a kisebbségi sors átélt esztendei nem 

edzettek és erősítettek volna meg a bajok hor­
dozására, akkor most ugyancsak aggodalom­
mal kellene szétnéznünk magunk körül. A 
magyarság s általában a kisebbségek ellen 
való hangulatkeltés mind nagyobb arányokat 
ölt. A közelmúlt napokban a románság egy 
része gyűléseken, hírlapokban olyan támadá­
sokat, olyan rohamokat intézett a kisebbségek 
ellen, amelyek már nemcsak a műveltség, nem­
csak az intézmények fentartásának jogát, ha­
nem a betevő falatot is el akarják ragadni 
tőlünk.

S ugyan ki ennek az elfajult ellenséges­
kedésnek a vezetője, szitója román részről? 
Nem valami jelentéktelen, felelőtlen ember, 
hanem Vajda Sándor többszörös miniszterel­
nök, az ország történelmének egyik irányitója. 
Vajda Sándor, aki az Alba-Iulia-i határozatok­
nak főszorgalmazója volt, aki a háború végén 
a nemzetközi tárgyalásokon Romániát képvi­
selte 8 mint ilyen a békeszerződések aláírásá­
nál a kisebbségi jogok kiszolgáltatására köte­
lezettséget vállalt.

Szinte emberfölötti kegyetlenség nyilat­
kozik meg ezekben az uszító jelszavakban, s 
ismételjük, ha nem volnánk megedzve a 
mostoha idők kibírására, most igazán okunk 
'olna, hogy elveszítsük nyugalmunkat.

S éppen most kell ezt a hajszát átélnünk, 
amikor az adóterhek behajtása amúgy is 
olyan súlyos próbára teszi lelki erőnket.

Da vájjon valóra válhatik-e a Vajda fe­
nyegetése? Vájjon az uszításnak lesznek-e 
súlyosabb következményeit Vájjon . halmo­
zódni fog-e az a szenvedés, ami vasutasok, 
postások, tanítók, tanárok, közigazgatási és 
igazságszolgáltatási kis tisztviselők elbocsá­
tásaiból olyan bő mértékben szakadt a ma­

gyarságra! Elfajulhat-e annyira a kenyér­
irigység, hogy a magyar iparos, kereskedő és 
munkás kezéből, magánvállalatok szerény al­
kalmazottak szájából is, kiüssék a száraz ke­
nyeret?

A túlzás magában hordja a bukás és si­
kertelenség magvát. Vajda pedig olyan túlzá­
sokra ragadtatta magát, amelyeknek kudarcra, 
a rossz szándék bukására kell vezetniük. En­
nek a bukásnak az előjelei máris mutatkoz­
nak. Vajda izgatása már az ország komolyabb 
közvéleményét b a lelkiismeretesebb politiku­
sokat is kezdi megdöbbenteni. Hangok hallat­
szanak, amelyek a kisebbségek életjogái elis­
merik és annak biztosítását az állam köteles­
ségének mondják.

S ezek a nemesebb indulata emberek nem 
ok nélkül mutatnak rá arra a veszedelemre, 
amelyet a kisebbségek ellen való lelkiismeret­
len uszítás külföldön támaszt az ország ellen! 
Hiszen a külföld közvéleménye máris a leg­
nagyobb aggodalommal figyeli, hogy a válla­
latok rendjének fölforgatása nem fogja-e az 
ország gazdasági alapjait megrendíteni, a 
belső zavarok keltése nem fog-e olyan állapo­
tokat előidézni, amelyek a külföldi tőke érdé 
keit is veszélyeztetik?

Bizonyos, hogy Vajda jgartoskodó érdek­
ből, a hatalom után való sóvárgásból máris 
olyan mérgezett légkört teremtett, amely to- 
vábbfajulásával a külföldi barátokból köny- 
nyen ellenfeleket és a békés polgárokból elke­
seredett alattvalókat csinálhat És az sem két­
séges, hogy- azok, akik a hajsza sodrába ke­
rültek, meg fogják keresni és találni egymás 
kezét s a világ legbékésebb kisebbségei — az 
alkotmány keretein belül — életösztönük pa­
rancsára a védekezésnek az eddigieknél eré­
lyesebb módját fogják megtalálni.

Minden magyar ember jegyezze jól meg.
i’-ogy a magyar egyházak biztosiló intézete a . r

„MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG’
tehát magyar kötelesség biztosítását (de átadn
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Horvát diákok szidalmazták 
Jugoszláviát Március elsején 
ötven-hatvan főből álló diák­
csapat kivonult a Sestina mel­
letti temetőbe, hogy koszorút 
helyezzen Pascsevics Ante, hí­
res horvát vezér sírjára. Vissza­
felé jövet a díákcsapat államéi- 
lenes dalokat énekelt és hango­
san szidalmazta Jugoszláviát. 
A rendőrség szétverte a tüntető 
csapatot. Dulakodás támadt a 
diákok és a rendőrök között, 
minek következtében két diák 
megsebesült. A rendőrség ki­
lenc diákot letartóztatott.

Horthy Miklós ünneplése. A 
napokban múlt tizenöt eszten­
deje, hogy Horthy Miklóst Ma­
gyarország kormányzójává vá­
lasztotta a nemzetgyűlés. Az 
évforduló alkalmával a magyar 
lapok magasztaló cikkekben 
ünnepük Horthy kormányzót. 
Legfőbb érdemének mondják, 
hogy Magyarországot a forra­
dalmak zűrzavaraiból kivezette, 
alkotmányos életét visszaállí­
totta, az erkölcsöt, nemzeti be­
csületet győzelemre segítette. 
Lelkes hangon emlékeznek meg 
feleségéről is, aki jótékonyságá­
val védöangyalává lett az ínsé­
ges családoknak.

Egyezmény a közös érdekek 
védelmére. Manolescu-Strunga 
külföldi utazásai alkalmával 
megállapította, hogy a román 
termékek mindenütt erős ver­
senyt folytatnak a magyar ter­
mékekkel. Miután ez a verseny 
egyik ország számára sem elő­
nyös, Strunga felhívta erre a 
magyar kormány figyelmét. 
Most megérkezett a válasz, 
mely szerint a magyar kormány 
készséggel elfogadja a javasla­
tot és hajlandó tárgyalásokat 
kezdeni a további versengés 
elkerülésére, Amennyiben a

3?T??

!Ö JÓ SAJTOT CSAK lő TEJOLTÓVAL
' LEHsT KÉS^iTBéli.

A „SCHWEIZ8 TEJOLTÓ”
nem romlandó, mer iható. — Vigyázzunk a névre!
Gyárija EGGER <*. Co. R.-T, Vegyészeti gyár CLUJ

Ugyanolt kapható a. „Ss^iiészités Kézikönyve"
15 lei elő Jes beküldése ellenében.
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rövidesen megkezdődő *árgya- 
lásokon bebizonyul a ét ál­
lam közös érdeke, lel dséges, 
hogy megegyezést kötne Ro­
mánia és Magyarország azonos 
termékeire vonatkozólag. A 
versenyt egyébként főleg a ga­
bonatermékeknél és gyümölcs­
féléknél állapították meg.

Átadták a Saar-vidékct a né­
meteknek. A németek öröme, 
amit a Saar-vidéken lefolyt 
szavazás szerzett nek" , most 
vált teljessé. Március elsején 
ugyanis a tartományt nnepé- 
lyesen visszaadták a nemetek­
nek. Az átadást Aloisi olasz 
megbízott végezte, az 'tvételt 
Frick német birodalmi minisz­
ter hajtotta végre. A olasz 
megbízott az átadás alkalmá­
val beszédet mondott, mely­
ben azt a reményét fejezte ki, 
hogy a Saar-vidék ügyének a 
rendezése nagy mértékben hoz­
zájárult a béke megszilárdítá­
sához. A német belügyminisz­
ter válaszában hangoztatta, 
hogy ez a történelmi esemény 
rendkívüli mértékben hozzá­
járul ahhoz, hogy Németor­
szágnak volt ellenfeleihez vaió 
viszonyát megjavítsa és barát­
ságossá tegye.

A nap későbbi óráiban a né­
metek további ünnepségeket 
rendeztek a tartomány főváro­
sában. Ezeken már Hitler is 
résztvett és nagy beszédet mon­
dott, amelyet a rádió is közve­
tített,

— Boldog vagyok, mondotta, 
hogy itt ünnepelhetem a Saar- 
vidék németségének felszaba­
dulását és ismét kifejezhetem 
Németország köszönetét. Elén 
kezeit az idő, mikor Németen 
szágot ismét tiszteli a világi

Hitler különben széleskörű 
kegyelmet hirdetett azok szá 
mára, akik a francia megszál­
lás idején vétségeket követ­
tek el.

Merénylet okozta az ameri­
kai léghajó pusztulását? Amint 
mi is megírtuk, a M a c o n ne­
vű, óriás léghajó szerencsét­
lenség áldozatává lett. A vizs­
gálat alkalmával az a gyanú 
merült fel, hogy a léghajó nem 
véletlen szerencsétlenség követ­
keztében pusztult el, hanem 
bűnös merénylet okozta vesztét 
Állítólag egy japán származása 
fiatal ember is teljesített szol­
gálatot léghajón. Ez japán 
nemzeti érdekből tüzet okozott 
a léghajó hátulső részén és ez 
okozta pusztulását. A vizsgáló 
bizottság állítása szerint való­
színűleg az amerikaiak másik 
léghajója is ilyen módon pusz­
tult el nehány évvel ezelőtt.

Terjesszük a
„Magyar Nép“-ef



1S51935. március i MAGYAR NÉP

o Mcgyor 2>drí.
Lapunk más oldalán ismertetjük azt as ár­

talmas szándékú mozgalmat, amelyet Vajda 
Sándor volt miniszterelnök a kisebbségek

indított
Minden hatás ellenhatást szül: Vajdáék 

lármája nemcsak az üldözötteket riasztotta 
fői, nemcsak idehaza keltett példátlan izgalmat, 
hanem a távoli szemlélőkben, a külföld elfogu­
latlan közvéleményében is megbotránkozást 
hivott ki.

A jóhiszemű magyarságnak nem lehetett 
kétsége aziránt,

mozgalom 
ellen a Magyar Párt is erélyesen fel fogja emelni 
tiltakozó szavát.

A tiltakozás megtörtént, a Magyar Párt 
kiáltványban hozta nyilvánosságra határozatát.

A megrázó erejű, de minden megállapítá­
sában igaz, tárgyilagos kiáltvány a következő­
képpen fordul egyfelől a közvéleményhez, más­
felől a kormányzathoz.

1. A Magyar Párt többnapos értekezlete 
behatóan megvitatta a romániai kisebbség 
helyzetét s megállapította, hogy a román saj­
tóban és gyülekezetekben hosszú idő óta a 
magyarság ellen uszitás sorsunkat egyre elvi­
selhetetlenebbé teszi. Ez az uszitás már olyan 
közhangulatot teremtett, mely a legkíméletle­
nebb közigazgatási túlkapásokat eredmé­
nyezte, annyira, hogy népünk gazdasági meg­
élhetését, általános műveltségi színvonalát és 
nemzeti érzését is a legkomolyabban veszé­
lyezteti.

A Magyar Párt összes képviselői és sze­
nátorai kénytelenek a legnagyobb megdöbbe­
nésüknek kifejezést adni afölött, hogy a két­
ségtelen nemzetiségi izgatást jelentő' Uszítás 
ellen az ügyészség egyetlen egy esetben sem 
indított bűnvádi eljárást, a kormányzat pedig 
e cselekmények megismétlődésének megaka­
dályozására nem intézkedett.

2. A magyar kisebbség kötelékébe tartozó 
közalkalmazottaknak a szolgálatból való elbo­
csátása egyre tovább tart. Az államnyelv tu­
dásának hiánya ma már bevallottan is ürügy 
a magyar származásúaknak az utcára való ki-

, tételére. Hivatalos iratokból megállapítható, 
hogy számos esetben a nyelvvizsgák mellőzé­
sével csupán magyar származásuk miatt fosa- 
tinók meg közalkalmazottakat állásaiktól,.

3. Az az áramlat, mely legújabban a ma­
gángazdaságok keretén belül a boldogulás le­
hetőségét elvenni törekszik és amely Fajda 
Sándor volt miniszterelnök nyilatkozatával 
jutott kifejezésre, a romániai magyarság köré­
ben mély megdöbbenést keltett, mert mindez­
idáig komoly számbavételt igénylő politikus 
részéről ilyen állásfoglalást nem tudott elkép­
zelni.

. Mindig határozottan kőveteltSE & köve­
teljük az aránylagosságot a közhivatalokban, 
de a szabadfoglalkozások terén nem állíthatók 
fel ilyen korlátok. Annál kevésbM, mert a 
kormányzat évről-ővre minden elképzelhető 
eszközzel apasztotta a magyar származásnak 
létszámát. Minden olyan törekvés ellen, mely 
a szabadfoglalkozások terén is az életlehetősé­
gek korlátozására irányul, a leghatározottab­
ban tiltakozunk, mert az nemcsak az emberi 
jogokba ütközik, hanem egyenes ellentétben 
áll az alkotmány és a nemzetközi szerződések 
világos rendelkezéseivel úgy, hogy annak már 
a megkísérlése esetén is kénytenek lennénk a 
világ közvéleménye elé tárni a magyar kisebb­
séghez tartozó román állampolgárok életfel­
tételeit megtámadó törekvéseket. Az a-még 
tovább menő követelés, hogy a magánvállala­
tok köteleztessenek a saját tőkéjükkel alakí­
tott, saját munkájukkal és szakértelmükkel 
vezetett ipari és kereskedelmi üzemekben kí­
vülről reájuk erőszakolt munkaerőket alkal­
mazni, a magyar munkásság és magánalkal­
mazottak kenyérkeresettől való megfosztását 
célozza, ami ellen a legünnepélyesebb tiltako­
zásunkat fejezzük ki. Aki ipari és kereske­
delmi üzemek boldogulásának vagy kudarcá­
nak kockázatát hordozza, aki ezekben nagy 
energiáját, tudását belefekteti s a végered­
ményben még egyéni becsületét is kockára 
teszi, semmiképpen sem korlátozható belföldi 
állampolgárságú munkatársainak a megvá­
lasztásában. Minden erre irányuló kísérlet & 
vállalkozási szellem és termelő munkalehető­
ség megfojtásával egyértelmű. Ezért is foko­
zott mértékben elitéljük, hogy a mai válságos 
helyzetben ilyen gondolatok hirdetésével ne­
hezítik meg a kisebbségek békés, termelő mun­
káját és okoznak ezzel magának az országnak 
is helyrehozhatatlan károkat Különben is a 
Vaida Sándor által hirdetett numerus valachi- 
cus vaár azért is megvalósíthatatlan, mert a
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nemzetiségi hovatartozás bevallásának szabad­
ságát semmiféle szabály nem biztositjá, hanem 
az érdekeltek akarata ellenére teljesen önké­
nyes hatósági megállapítások erőszakosan ha­
tározzák meg a nemzetiséget és igy előállhat 
a helyzet, hogy magyar .származása miatt el­
veszíti állását olyan állampolgár is, kinek 
gyermekét nem magyar származása címén ki­
zárják a részben anyanyelven, oktató magyar 
iskolákból. Egyébként Vaida maga is jól tud­
hatja, hogy a közszolgálatok különböző ágaza­
taiban a magyarság távolról sem éri el azt az 
arányszáinot, melyet országosan képvisel. Til­
takozó szavunkat tehát a világszerte elismert 
emberi jogok védelmére emeljük fél.

4. A magyar kisebbséghez tartozó állam­
polgárok részéről az adóztatás egyenlőtlensége 
országosan ismert és felpanaszolt tény, a most 
folyó adóvégrehajtásoknak szinte elképzelhe­
tetlen embertelen módjai is legfőképpen reá­
juk sújt le.

A csendörségi közegek részéről egyre gyak­
rabban elkövetett kegyetlenségek még a ro­
mán sajtóban is heves tiltakozásokat váltanak 
ki, de a magyar lakosságú vidékeken elvisel­
hetetlenné teszik a nép mindennapi életét, 
mert a múltban legtöbbször hiábavalóknak 
bizonyultak a megtorlásra irányuló panaszok. 
A közigazgatási közegek számtalanszor a leg­
durvább módon kulturális tevékenységünket s 
még a vallásos jellegű egyesületeink, működé­
sét is megakadályozzák. Az értekezlet nagy 
megdöbbenéssel fogadta azt az értesülést is, 

hogy egyik Treiscaune-megyei primpretor, 
felső intézkedésre hivatkozva, a „román ere­
detű, de elmagyarosodott“ székelység vissza- 
románositása érdekében büntetés terhe melleit 
idős férfiak és asszonyok részére esti tanfo­
lyamok kötelező látogatását rendelte el, mely 
intézkedés minden törvényes alapot nélkülöz, 
s világot vet arra, hogy hova fajult el a hatal­
maskodás.

A közoktatásügyi miniszter már nem elég­
szik meg a származás önkényes megállapítását 
jelentő névelemzéssel, hanem egész falvak, 
vagy vidékek székely lakosságára rásüti a ro­
mán származást, vérvizsgálatokkal tudomá­
nyoskodó közigazgatási közegek segédlete 
mellett, aminek nyilvánvalóan az a célja, hogy, 
elenyésző arányban tüntesse fel a magyarsá­
got és e címen megfossza a békeszerződéssel 
kapcsolatos kisebbségi szerződésben elismert 
jogoktól is.

5. Az értekezlet feltétlenül szükségesnek 
látja, hogy a parlamenti csoport minél sürgő­
sebben a miniszter elnök elé tárja a fentieket 
és a magyarság folytonosan sulyosbbodó hely­
zetét, annál inkább, mert az eddigi tapaszta­
latok után Ítélve, a parlamenti felszólalások­
tól nem vár-ható semmiféle sérelem orvoslása. 
Egyelőre csak azokat a problémákat fogja 
most feltárni, melyeknek megoldása immár 
elodázhatatlan létkérdés a romániai magyar­
ság- számára és ezek között a közszolgálatból 
elbocsátott alkalmazottak nyugdíjjogosultsá­
gának elismerését a legelsősorban követelik.

Vajda és Maniu között ellen­
tét van a kisebbségi kérdésben. 
Nehány hét óta jelszóvá vált 
Romániában a „numerus vala- 
chicus‘‘ kifejezés. Ezt a kifeje­
zést Vajda, volt miniszterelnök 
teremtette. Jelentése az, hogy 
Romániában a kisebbségieket 
csak számarányuknak megfele­
lően szabad • érvényesülésre en­
gedni és minden foglalkozási 
ágban a románoknak kell érvé­
nyesülniük. Vajda miniszterel­
nök eszméjének népszerűsítése 
érdekében Cluj-on a román 

színházban előadást tartott. 
Az előadás alkalmával nagy 
tüntetést rendeztek a román 
diákok Vajda mellett. Ügy 
látszik, a nemzeti párt másik 
vezére, M a niu Gyula nem 
vallja ugyanazokat az elveket, 
mint Vajda Sándor. Maniu 
ugyanis kijelentette, hogy az 
igazi román nemzeti eszme ér­
vényesülésének nincs szüksége 
ilyen erőszakos eszközökre, hi­
szen az Alba-Iulia-i határozat 
bán is le van szegezve, hogy 
minden nemzet teljes szabadsá­
got élvez ezen a földön. Maniu 
hirlapi cikkekben és nyilatkoza­
tokban hirdeti, hogy erőszakos 

eszközökkel nem lehet a ro­
mánság helyzetén javítani. Bi­
zonyos, hogy a két pártvezér 
között ez az újabb nézeteltérés 
tovább fogja fokozni az ellenté­
teket. Valószínű, hogy a kér­
dést a parlamentben is tárgyal­
ni fogják. Ez esetben nagy ér­
deklődéssel várjuk, hogy a 
Vajda és Maniu között levő el­
lentét milyen uj helyzetet fog 
teremteni a nemzeti párt álla­
potában?

A „Magyar Nép‘-et
. terjeszteni 

magyar kötelesség!
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Kérjen mutatványszámot gyermeke számára az

Uj adót Az állam bevételei­
nek fokozása céljából a for­
galmi adót emelni fogják. A 
cukor, kávé, petróleum és liszt 
fogyasztási adóját megdrágít­
ják. Hír szerint az uj házakra 
is adót fognak kivetni.

Nyugdíjazni fogják az elbu­
kott állami iskolai tanítókat. Az 
Országos Magyar Párt 
többizben tett lépéseket az is­
kolaügyi minisztériumban, hogy 
a nyelvvizsgán elbukott magyar 
tanítók ügyét, akik állami is­
kolákban teljesítettek szolgála­
tot, méltányos módon rendez­
zék. Az utánjárásoknak ered­
ményeképpen Anghelescu mi­
niszter előterjSsztést tett arra 
nézve, hogy az állami iskolák 
alkalmazásában levő és elbu­
kott tanítók ügyét rendezzék 
oly módon, hogy kiutalva meg­
felelő nyugdíj illetményüket, 
helyezzék őket nyugdíjba. Ez 
a rendelkezés vonatkozik a ta­
nárokra és óvónőkre is.

Újból bezártak egy iskolát. 
Treiscaune megyében bezárták 
az Ilicni-i református iskolát.
Okul azt hozták fel, hogy ?? 
iskolának nincs működési en­
gedélye.

Hírlapi támadást intéztek 
Boros püspök ellen. Közöltük 
lapunk előző számában, hogy a 
magyar újságírók perének tár­
gyalásán Boros György uni­
tárius püspök megrázóereju ta­
núvallomást tett a Cornesti-i 
rombolásokról. A vallomás nem 
tetszik az Universul cimü Bu- 
curesti-i újságnak. Cikket írt a 
püspök ellen. A cikkben kifejti, 
hogy Boros püspök és az uni­
tárius egyház, ellenségei a ro­
mán államnak'. A célzatos cikk 
egyébként tele van valótlansá­
gokkal és egy állítása sem felel 
meg a valóságnak', \

című képes gyenneklaoból Megjelenik havonta háromszor. 
Előfizetési dij egész évre 200. félévre 100. negyedévre 50 lei. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj, Str Báron L. Pop 5-

Megértő munka Reghln-bem

A sok ellenségeskedés között 
örömmel és megnyugvással szá­
molunk be arról, hogy Reghin- 
ben a román, magyar és szász 
iparosok megértő egyetértésben 
küzdenek az érdekeiket veszé­
lyeztető bajok ellen. Közelebb-, 
röl gyűlést tartottak, amelyen a 
betegsegélyző intézet túlkapásai 
ellen tiltakoztak. A gyűlésen a 
három nemzetiség iparossága 
közös egyetértéssel határozati 
javaslatot fogalmazott meg a 
betegsegélyzövel kapcsolatos ba­
jok ügyében, A nagy egyetér­
tésben lefolyt tiltakozó gyűlés 
határozatát a kormányhoz fog­
ják juttatni.

Nem szabad kétszer szavazni! 
Csibi János Gheorgheni-i fiatal 
embert vád alá helyezték, hogy 
a legutóbbi közigazgatási vá­
lasztáson kétszer szavazott. A 
biróság öt napi elzárásra és 
ezer lej pénzbüntetésre ítélte.

Nagy csalás történt a bánya­
ügyi hivatalban. A Bucuresti- 
ben levő bányaűgyi hivatalban 
nagy csalást fedeztek fel. Az 
eddigi vizsgálatok megállapítá­
sai szerint a hivatal igazgatója 
két főtisztviselő segítségével 25 
millió lej összeget tulajdonított 
el. Az óriási csalás általános 
feltűnést keltett Bucuresti-ben.

Bírsággal sújtják a községi 
tanácsosokat. A községi taná­
csosok nagyon sok helyen nem 
teljesitik komolyan kötelességü­
ket. Kelemen Ferenc, Szabó Jó­

zsef, Sárossy Mózes éa Kopacz 
Lajos Ciceau-i községi tanácso­
sok többször egymásután távol 
maradtak a tanácsülésekről. A 
főszolgabíró jegyzőkönyvet vett 
fel a mulasztásról és a közigaz­
gatási törvény idevonatkozó 
szakasza alapján ezer lej pénz­
bírsággal sújtotta a tanácsoso­
kat. A megbírságolt gazdák a 
büntetést megfelebbezték a 
Cluj-i revíziós bizottsághoz. A 
Cluj-i revíziós bizottság azon­
ban elutasította kérésüket, ki­
mondva, hogy a községi taná­
csosoknak el kell jámiok ren­
desen az ülésekre, vagy pedig 
távolmaradásukat elfogadhatóan 
kell igazolniok. A községi taná­
csosok tehát vegyék komolyan 
megbízatásukat, mert minden­
től eltekintve, fontos érdekek 
fűződnek ahhoz, hogy a ma­
gyar községi tanácsosok' min­
den ülésen résztvegyenek.

Meg fogják hosszabbítani a> 
ostromállapotot. Az ostromálla­
potot elrendelő királyi rendelet 
hatálya március 15-én megszű­
nik. Tekintettel arra, hogy a 
kormány tovább is ezt az álla­
potot akarja fenntartani, a leg­
közelebbi minisztertanácson tör­
vényjavaslatot fognak’ megszö­
vegezni az ostromállapot meg­
hosszabbításáról. Ezt a par­
lament elé terjesztik’, hogy jó- 
váhagyja. Terv szerint hat hó­
nappal fogják az ostromállapo­
tot meghosszabbítani. Ezalatt a 
lapok is cenzúra alatt fognak 
állanl
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Kulturnapok Somes negyében.
rA Somes megyében megin­

dult dicséretes kulturmunka 
borán újabb örvendetes esemé­
nyekről számolhatunk be.

Gyallay Domokos és dr. 
Szász Ferenc Somes megyé­
nek négy községét látogatták 
meg. Mindenütt előadásokat 
tartottak és megbeszélték a 
néppel az időszerű kérdéseket.

Bataban lelkes gyülekezet 
előtt tartottak előadásokat a ki­
küldöttek. A batai ünnepségen 
részlYett Gr. Bethlen Béla 
földbirtokos, a Sic-i ref. egyház­
megye főgondnoka is. Bataban 
Gyallay a felnőttek oktatá­
sáról és a magyar abc. isme­
retének fontosságáról beszélt. 
Dr. Szász Ferenc a haladó 
gazdálkodás tanításainak alkal­
mazására buzdította a jelenlevő 
földműveseket.

Reteag-on Gyallay Domo­
kos színes visszaemlékezést 
mondott B r a s s a i Sámuel 
Reteag-i tartózkodásáról. Ez­
zel kapcsolatban felhívta a Re- 
teag-i magyarság figyelmét a 
tanulás és haladás szükségére.

Ciresoaia-ban gyönyörű gyü­
lekezet várta a kiküldötteket a 
református templomban. Itt 
Gyallay Domokos rámuta­
tott arra, hogy a községben 
épülff gyönyörű iskola és kul- 
turház nemcsak a gyermekek­
nek fog hajlékot adni, hanem a 
felnőttek is hasznát fogják 
látni, mert ott tovább művelhe­

Tcwss HilíGíésí 
idejében kell elvégezni, hogy biztos 
legyen a megfogamzás.
Árjegyzéket szíveskedjék azonnal 
kérni, hogy rendelésével ne késsen.

Ambrosi, Fischör és Társai íi.-T.

tik magukat kulturális meg­
mozdulások kapcsán. Dr. 
Szász Ferenc a gyümölcster­
melésnek olyan kérdéseit is­
mertette, amelyek a községi 
gyümölcstermelők előtt kevéssé 
voltak ismeretesek. Arra buzdí­
totta a község híres gyümölcs­
termelő népét, hogy a község 
körül levő kopár területeket 
nemes mogyoró bokrokkal ül­
tesse be, mert ez igen jó jöve­
delmet fog biztosítani a lakós- 
ságnak.

Arpastcu-n Gyallay Do­
mokos arra mutatott rá, mit 
kell tenniök a szülőknek gyer­
mekeik műveltségének biztosí­
tása végett. Dr. Szász Ferenc 
pedig azokról az uj gazdasági 
találmányokról és felfedezé­
sekről beszélt, amelyeket min­
den kisgazda tud alkalmazni.

Árvíz pusztított a Kraszna 
mentén. A télen hullott nagy hő 
olvadása aránylag kevés helyen 
okozott bajokat, mert a hó fo­
kozatosan ment el. Az éjszakai 
fagyok alkalmával az olvadás 
megszűnt és nappal későn kez­
dődött meg. Salaj megyében 
azonban a Kraszna igen nagy 
pusztítást végzett a partmenti 
részeken. Igen veszedelmes ára­
dás pusztított Simleul Silva- 
niei-n. Az áradás a város köze­
péig nyomult be, úgy, hogy az 
utcákon csak tutajjal lehetett 
közlekedni. A megindult jég­

zajlás sok helyen elpusztította ** 
a hidakat, az árvíz pedig el f 
mosta az utakat. A vasúti köz­
lekedés is szünetelt nehány 
napig a Kraszna környékén.

Aljas merényletet követtek ti 
öt kisdiák ellen. Az Alba-Iulia-i 
Majláth-gimnázium egyik tanú 
lója, Strausz Gyula csomagot 
kapott Lupeni-ből. A csomag 
bán egy ismeretlen jóakarója 
csokoládét küldött a kisdiák 
számára. A diák és négy társi 
megették a csokoládét. Rövid 
idő múlva nagy görcsök vettek 
erőt a gyermekeken. Azonnal 
orvost hívtak. Az orvos gyomor 
mosást alkalmazott a diákok 
nál. Megállapította, hogy a 
csokoládé a sztrihnin nevű rét- 
tenetes méreggel volt megmér 
gezve s csak a gyors orvosi be 
avatkozásnak köszönhető, hogy 
nem halt meg az öt kisdiák. Ér­
dekes dolgot állapítottak meg a 
vizsgálat során. Strausz Gyula 
apja nehány nappal ezelőll
névtelen levelet kapott, hogy 
ötvenezer lejt helyezzen el meg 
jelölt helyen. Amennyiben ezl 
nem tenné, megölik gyermekeit 
Valószínűnek tartják, hogy 
a névtelen levél és a mérgezel! 
küldemény között összefüggés 
van.

Működik az adóhivatal Odor 
heiu-n. A városban már napol 
óta folyik a legkíméletlenebb 
adóbehajtás. Üzleteket, vendég 
löket, pincéket és munkahelye 
két pecsételnek le az adóhiva­
tal emberei.

Újabb szerencsétlenség ük 
tént a hargitai kőbányában. A 
hargitai kőbányában megint 
súlyos szerencsétlenség történt 
A robbantás után aláznhana I 
sziklák András István toplita' I 
munkásra estek és úgy össze f 
roncsolták, hogy egyik lábát le | 
kellett vágni. Székely D('n:! ' 
Cicieau-i munkás szintén nug-AííJD, Jud. Aliin.

sebesült.
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Székely dalok és dallamok.
Idevaló lányok mind szépek vagytok.

Vidáman, táncütemben (Nála.) Gyűjtötte é# kottába wedte: Sx. Tóth Vilmos
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2. Idevaló lányok tyűkot ültettek.
Egv tyúk alá harminchat tojás tettek. 
Harminchat tojásból csak egy kakas lett. 
Idevaló lányok. — mi lesz veletek ?

Jön a második belső kölcsön! 
Nehány héttel ezelőtt közöltük 
lapunkban, hogy a második 
belső kölcsönt a kormány nem 
fogja kibocsátani és más meg­
oldást fog keresni a szükséges 
összegek előteremtésére. A kor­
mány most mégis úgy határo­
zott, hogy kibocsátja a máso- 

’dik, belföldi-kőlcsön jegyzésére 
Való felhívást. Azt remélik, 
hogy ilyen módon tíz milliárd 
lejt fog az állam bevenni.

Holyreiffazitás. Kuhn Zoltán 
rét. lev. lelkésztől az alábbi 
helyreiffazió nyilatkozatot kap­
tuk:

,A románok között erősen fej­
lődő szekták legyőzésére kért fel 
legitségül 8 gör. keL lelkész, aki 
eredményes munkámat félre­
értve, engem is hívei sorába 
tksrt sorozni. Comsa aradi püs­
pökhöz intézett kérdése, áttéré­
semnek ügyében, egyéni akoiA 
volt, ami miatt megszakadt köz­
lünk a barátság. Hangsúlyozom, 
hogy az eset ezelőtt három évvel 
történt, csak a mostani községi 
Választások . indították e furcsa 
lépésre, mivel a községtanáos 
jogszerinti tagja én lettem a igy 
te elnyomott magyarság képvi- 
^lethez jutott Az ügy bírósági 
t'járág tárgyát képezi.

Vagyok tisztelettel: 
Kuhn Zoltán,"

Megtalálták as orosz cárok 
szent kardját. A leningradi pa­
lota egyik szárnyában nagyobb 
átalakítást végeztek. Falbon­
tás alkalmával lepecsételt cso­
magot találtak. A pecsét II. 
Miklós cáré volt. Kibontották a 
csomagot és kiderült, hogy a 
csomag az orosz cárok szent 
kardját rejtette. A kard marko­
latában mindég egy gyémántot 
foglaltatott az illető cár* vala­
hányszor. győzelmet aratott 35 
gyönyörű gyémánt díszíti a 
kardot. 'A szovjet el akarja 
adni az értékes emléket

Kirabolták a Sarmas-1 adó­
hivatalt. A Cluj-megyében levő 
Sarmas község adóhivatalát 
ismeretlen tettesek feltörték és 
a kasszából 20 ezer lejnyi ősz­
szeget vittek cl. A rablás szín­
helyére azonnal detektívek 
mentek ki. A tetteseket nem 
sikerült elfogni.

Halálra forrázta magát egy 
gyermek. A Cluj közelében levő; 
Feiurd községben Campian Ni- 
colae gazdálkodó leánykája 
magára borított egy forró vizzel 
telt üstöt. A kis leányka súlyos 
égési sebei következtében meg­
halt,

Ingyen adjuk az ábécés könyvel!
Több oldalról kaptunk pana­

szos leveleket, hogy ábécés 
könyvünket az arra szorulók­
nak pénzért adják ki. Mindenki 
tudomására hozzuk* hogy ábé­
cés könyveink teljesen ingyen 
állanak az érdekeltek rendelke­
zésére. Semmiféle címen nem 
lehet tehát az ábécés könyvek 
ért árat fizettetni. Valószínű, 
tévedések és félreértések tör­
téntek azokon a helyeken, ahol 
ábécés könyveinket pénzért be 
csátották áruba.

Három hét óta alszik egy 
leány. A Timis megyei Paris 
község lakősságát különös esel 
tartja izgalomban. Egy kislány 
elaludt és három hét óta nem 
ébredt fel. Á kislány állandó 
orvosi felügyelet alatt áll, hogy 
a hosszú álomnak ne legyen 
halál a vége.

A budapesti unitáriusok nőt 
választottak segédlelkészül. A’ 
budapesti Kohári-utcai unilá* 
rius templom segédlekészévé 
B e d Ő Boriskát választották 
meg. A fiatal unitárius papnő 
erdélyi származású, apja Boga­
rason ügyvéd, s főtámasza az 
ottani magyarságnak)



Hogyan élhet meg egy háromhoMas kisbirtokos?
— Fordítson több gondot a tyúkjaira, kétszerezze meg azok tojás-termelését. —

Ha megkérdeznék egy falu kisgazdáit, 
hogy honnan szerezték a pénzt, amiből olyan 
vígan füstölnek, száz közül kilencven azt felel­
né, az asszony adott el egy tyúkot vagy tiz 
tojást és abból jutott a dohányra is. Ha meg 
azt kérdeznek meg ugyanazon gazdától, hogy 
kitakarította ki ma a tyúkólat, bizony mon­
dom, öt sem felelne a százból. A falusi gazda 
lealacsonyitónak tartja a baromfiakkal való 
foglalkozást és sértésnek vénné, ha valaki azt 
merné tőle kérdezni, segitett-e az asszonynak 
tyúkot ültetni?

Kedves kisgazda társaim, gondolkoztak-e 
vagy egyszer is azon, milyen hatalmas összeg 
jön be évente a falujokba ettől az elhanya­
golt, kicsúfolt baromfiból! Ritka az a köze­
pes nagyságú falu, amelyikbe a szárnyasok­
ból és azoknak termékeiből a félmillió lej be 
ae jönne évenként. Pedig szegény apró jószá­
gok csak mostoha gyermekei a gazdáknak és 
valljuk meg őszintén, gyalázatos gondozásban 
részesülnek. Milyen boldogság volna, ha ezt 
a bevételt is meg tudnók kétszerezni anélkül, 
hogy a reájuk fordított kiadást sokkal kellene 
emelni!

As alábbiakban azt fogom leírni, mit csi­
náljon a kisgazda, hogy a kitűzött célt elér­
hesse: tyúkjaiból jobban pénzelhessen!

Cseréljünk kakast!.

Egyike a legnagyobb bajoknak az, hogy 
talán 100 év óta mindig ugyanaz a tyúk és 
kakas ivadéka marad tenyésztésre egy gazdá­
nál, amiáltal az állomány elsatnyult és elké- 
nyesedett. A korai, rendszerint márciusi 
kotlóaljból meghagyott az asszony 5—6 jér- 
cét és ugyanabból meghagyta a leghetykébb 
s legjobban kukorékoló kakast és elnevezte 
Pistának. Amikor Pista egy éves lett, akkor 
az Öreg Jancsi kakasból jó levest főzött és 
ezután 4—5 évig Pista lett az úr a 10 tyúk 
felett, ö termékenyítette meg az öreg kotlót, 
vagyis a nagymamáját, a fiatal tyúkot, vagy­
is a saját édesanyját, a jércéket vagyis az 

édes testvéreit. A következő évben sorra jöt­
tek; a leányai, majd az utána jövő években aj 
unokái és dédunokái. Azokat is mind ö vitte 
fajfenntartásra. A végén az egész törzs elsat- 
nyúlt, rossz tojók lettek a tyúkok, a tojásaik 
közül sok marad sápon, mert a természet tör­
vénye szerint a hibákat az apák és anyák még 
fokozottabb mértékben átörökítik, ha egymás 
sál rokonságban vannak.

Ha egy ilyen udvarba beütött a baromfi­
vész, akkor rendesen az egész állomány né­
hány napon belül eldöglött, mert a sok rokoni 
kötelék miatt, az állománynak semmi ellenálló 
képessége sem volt.

Véssük jól emlékezetünkbe, sohase hasz 
náljunk kakast a vele rokonságban levő tyú­
koknál, hanem vagy vegyünk vagy cseréljünk 
kakast, lehetőleg más községbeli ismerőssel 
amelyik nincsen rokonságban a mi tyúkjaiul 
kai. A szomszédságból nem ajánlatos cserélni, 
mert sokszor előfordul, hogy a tyúkunk meg- 
termékenyülés végett átrepül a harmadik 
szomszéd kakassához is és igy azzal is rokon 
ságba kerül állományunk.

Készítsünk megfelelő ólat a tyúkod 
részére!,

A másik nagy gondatlanság, amit a ba­
romfiakkal szemben elkövetünk az, hogy nem 
építünk részükre megfelelő ólakat, hanem 
vagy a füstös padláson, vagy a sertésól tete­
jén hálnak és legtöbbször az ülőkéjük alatt 
arasznyi vastag rétegben fekszik a trágyájuk, 
ami melegágya a betegség csiráinak éa az élős­
ködők petéinek. Csak egy kis anyagi áldozat 
és két napi munka kell és olyan tetszetős, me­
leg helyiséget építhetünk az apró jószágnak, 
amilyen nekik éppen megfelel. Födolog az épí­
tésnél, hogy az ól délre néző oldala magasabb 
legyen és azon legalább két olyan ablakot he- 
lyezzünk el, ami kinyitható legyen. A világos­
ság és a jó levegő eleme a baromfiaknak, ed 
megadhatjuk, mert nem sokba kerül 6a bcse- 
geson megfizet érette.
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Tudnunk kell, hogy egy négyzet méter 
területre 5 tyúkot számi thatunk, igy az ólat a 
tyúkjaink számának megfelelő szélességben és 
hosszúságban építjük. Az ól déli oldalának a 
magassága 2 méter, az északi oldala 150 centi­
méter lehet. Az ilyen ól fedelének az esése 
megfelelő és még a nagynövésü ember is be­
mehet takarítás céljából, amit mindennap meg 
kell tenni, ha eredményesen akarunk dolgozni.

Az ól padlója lehet döngölt agyag, amit 
időnként átvizsgálunk és a fürdő 'jukakat 
amit a tyúkok vájnak, kitöltjük. Az oldalak 
lehetnek deszkából, boronából, vályogból vagy 
vert agyagból, a fő, hogy a szél ne fújjon 
rajta keresztül, ezért télire tapasszuk be. A 
tetőzet is kikerül, akár zsuppszalmából, akár 
lekötött tengeri szárból, nem is szólva, a drága 
cserép, vagy zsindely fedélről. Az ülőrúdakat 
80 centire a földtől úgy keli elhelyezni, hogy 
azt minden egyes alkalommal kivehessük és 
megtisztíthassuk, mert az élősdiek rendesen 
ide bújnak nappal és csak éjjel másznak fel 
a baromfiakra. Rossz ládákból csináljunk né­
hány tojófészket is, igy mindig egy helyre 
fognak tojni a tyúkok.

Valahányszor mos az asszony, mindig 
mossa le forró lúgos vizzel az ülőrúdakat, az 
etető és itató edényeket. Minden hónapban 
egyszer meszelje ki az ólat kívül és belül, nem 
sajnálva a meszet a farészoktől és a padlótól 
sem. Ha az elmondottakat betartják, úgy el­
kerülhetik a baromfi vész pusztítását, a tetük 
elszaporodását és a meszesláb keletkezését.

A' meszesláb egyik állatról a másikra ra­
gad, mert azt egy élősködő állat okozza, amely 
rokona a rühnek. Alig van falusi udvar, ahol 
ezt a betegséget ne láthatnék. A legtöbb asz- 
azony azt hiszi, hogy ez öregség jele és nin­
csen szükség semmi orvoslásra, pedig ez a 
szabad szemmel nem látható állatka, a na­
gyitó üvegen nézve egészen jól látható, amint 
mozog. A bőr alatt él és onnan táplálkozik, 
ami eröss viszketést okoz, a láb pikkelyei meg­
duzzadnak és olyanná válnak, mint a fenyő­
toboz. Az állatot nagyon izgatja és ezáltal a 
tojásképzést megakadályozza. Az ilyen fertő­
zött állatokat ha megültetik, azok a tojásokat 
eokszor összetörik, mert fájdalmukban állan­
dóan mozognak. Ezt a betegséget csak tiszta­
sággal tudjuk elkerülni.

A beteg lábat meleg vízben kell áztatni, 
szappannal jól megpuhitani, azután fele zsír, 
fele kén virág keverékkel jól bedörzsölni. Két-
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naponként meg kell ismételni a bekenóst és 
akkor tiz nap múlva a meszes burkolatot a 
körmünkkel szépen lefejtjük, mire az állat 
meggyógyult; Én közönséges kocsi kenőcscsel 
kezeltem két kakast és ötszöri bekenésre meg­
gyógyultak. Kérem, kedves gazdatársai inát, 
ne nézzék ölhetett kézzel szegény tyúkjaik 
szenvedését, hanem orvosolják, mert mint 
előbb is mondtam, a meszesláb nem az öreg­
ség jele, hanem fájdalmas betegség.

Az elhullott baromfiakat soha se vessük 
a kutyának, vagy dobjuk a trágyadombra, 
mert ezáltal a betegséget tovább terjesztjük. 
Különösen figyelmeztetem a falusi gazdákat, 
soha se adják az esett vagy beteg állatjukat a 
cigányoknak, mert ezek a betegségek legve-
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Bzedelmesebb terjesztői. Az ilyen cigány nép- 
Bég tudja, hogy ha például Nagy Jánosnál 
megdöglik egy tyúk, vagy malac, azt ö egy 
pakli dohányért megkaphatja, igy amikor 
senkise látja, egy kis darabocska dög húst oda 
ídob egy egészséges állatnak és 8—10 nap 
múlva újra nagy alázatossággal megjelenik, 
mert úgy hallotta, esett jószág van gazda 

uramnál. Kergessük el mindég a házunk tájá­
ról a dögevő cigányt, mert az egészséges álla­
tainkat is megfertőzi, hogy újabb döghusra 
tegyen szert.

Minden elhullott baromfit égessünk el 
szénné, mert ez a legbiztosabb pusztítója mié- 
den betegség csirának.

Bodor Kálmán,

A lótenyésztés, a fogatsport és a 
magyar kutyatenyésztés nagy- 
jarányu bemutatkozása a buda­
pesti mezőgazdasági kiállításon.

Az országos mezőgazdasági 
kiállítás és tenyészállatvásár 
iránti nagy érdeklődést ez év­
ben is előnyösen fokozza az a 
körülmény, hogy a lókiállitás- 
boz kapcsolódva, nagyszabású 
Országos lovasmérkőzéseket, lát­
ványos, változatos lovas játéko­
kat rendeznek. Ezeken kívül 
minden kiállítási napon dí­
szes fogatbemutató lesz és a 
fogatok dijhajtásai-, szépség­
es akadályversenyeken is mér­
kőzni fognak egymással. Az 
Ugrató-versenyeken és díjlovag­
láson előreláthatóan résztvesz- 
nek az összes hírneves magyar 
juriovasok és urlovasnők. A ki­
állítás lovaseseményei nemcsak 
a belföldön számíthatnak álta­
lános érdeklődésre, hanem kü­
lönösen a kiállítás nagyszámú 
külföldi vendégei fogadják év- 
ről-évre nagy elismeréssel ezt a 
látványos programmot, amely a 
világhírű magyar ló kiválósá­
gát és sokoldalú használhatósá­
gát meggyőzően bizonyítja. En­
nek tulajdonítható, hogy ez év­
ben is már most igen élénk a 
külföld érdeklődése a budapesti 
mezőgazdasági kiállítás iránt 
és különösen azt tudakolják a 
külföldiek, hogy lesz-e ez évben 
is lókiállitás és ezzel kapcsola­
tos lovassportesemények? Egy­
aránt érdeklik őket a hátas és 
hámos lovak, a concoursok ki­

váló sportteljesítményei és a 
díszes szerszámozásu magyaros 
fogatok, amelyeket mindig szi- 
vesen és nagy elismeréssel te­
kintenek meg. Az ezévi mező­
gazdasági kiállítás lovassport­
eseményeire már nagyban fo­
lyik á trenirozás, annál is in­
kább, mert a fogatversenyek je­
lentkezési határideje már már­
cius 5-én lejárt.

Népszerűségre számíthat az 
idei kiállítás kutyabemutatója 
is, amelyen az ebtenyésztők 
nagy felkészültséggel vesznek 
részt. Különösen nagyszámú 
bejelentés érkezett a kedvelt 
magyar kutyafajtákból, a kül­
földön is felkapott pulik, pu- 
mik, komondorok és kuvaszok 
pompás példányokkal lesznek 
képviselve. Népes lesz a vadász- 
és rendőrkutya, foxterrierek 
csoportja is, mivel az ebkiállitás 
keretében vadászkutya és ren­
dőrkutya bemutatót, patkány­
fogó- és kotorékversenyeket is 
rendeznek. A kutyakiállitás je­
lentkezési határideje március 1.

A bejelentéseket a fogatver­
senyekre és a kutyakiállitásra 
a mezőgazdasági kiállítás ren­
dezőbizottságához kell intézni 
(címe: Budapest, IX., Köztelek­
utca 8., Telefon 886—85, 866-01 
és 866—05).

Megjelent u „Mezőgazdasági 
Szemle44 2-ik száma. A Mező­
gazdasági Szemle 1935. 
évi évfolyamának 2-ik száma 
gazdag tartalommal jelent meg. 
A sok érdekes és hasznos cikk

közül ki kell emelnünk 
D eu ts eh Dezső cikkét. Eb­
ben a nálunk legjobban bevál! 
almafajtákat ismerteti. Ennek 
a cikknek különös jelentőséget 
ad, hogy elérkezett a gyümölcs­
fa ültetés ideje. Ennek a cikk­
nek alapján mindenki megál­
lapíthatja, hogy lakóhelyén 
melyik almafajta fog legjobban 
beválni. Érdekes cikkekben fog­
lalkozik a Mezőgazdasági 
Szemle a kaliforniai 
paizstetü pusztításának kér­
désével. Tarlőzás, Hala­
dás és Vadászat című 
rovataiban sok érdekes és szí­
nes cikket talál az olvasó. A 
M e zőga z das ági Szemle 
előfizetési ára egy évre 80 lej, 
megrendelhető a kiadóhivatal 
utján, Cluj, Str. Báron L. Pop5<

A Budapesti Nemzetközi Vásár 
hírei,

Mivel úgy német, mint cseH< 
szlovák részről élénk érdeklődés 
nyilvánul meg a Budapesti Nem­
zetközi Vásár iránt, a magyar 
áruforgalom fejlesztése érdeké' 
ben a vásár úgy Németorszá­
got, mint Csehszlovákiát meg­
hívta, hogy hivatalos kiállítás­
sal vegyenek részt a folyó évi 
Budapesti Nemzetközi Vásáron. 
A Budapesti Nemzetközi Vásár 
nagysikerű tervpályázati kiállt-' 
tását nagyszámú építész, mű­
vész, iparművész, kiállító éa 
szakvállalkozó látogatta meg. A 
tervpályázati kiállítás megnyitá­
sáról a Magyar Filmiroda han­
gosfilmet vet fel; amely február 
21-től kezdvo került a filmhíradó-
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bán bemutatásra. A tárlat feb­
ruár 17-én zárult.

Suvich olasz külügyi államtit­
kár úgy nyilatkozott hogy a 
Budapesti Nemzetközi Vásáron 
való hivatalos olasz részvétel­
nek ez évben különös gazdaság­
politikai jelentőséget tulajdonit, 
mert ez a részvétel a római 
egyezményben teremtett gazda­
sági együttműködés ogyik meg­
nyilvánulásának tekinthető.

A Budapesti Nemzetközi Vá­
sár utazási igazolványai, ame­
lyek 2G államban biztosítanak 
nagyarányú utazási kedvezmé­
nyeket, most vannak sajtó alatt 
és március közepén fognak a 
magyar külképviseleti hatósá­
goknak, a vásár tb. képviseletei­
nek és a nemzetközi utazási iro­
dáknak megküldetni. Budapest 
és Bées intenzivebb együttmű­
ködésének kérdése élénken fog­
lalkoztatja az illetékes köröket. 
Eduard Heinl, volt osztrák ke­
reskedelmi miniszter, a bécsi vá­
sár elnöke, azt javasolja, hogy 
a bécsi és budapesti áruminta­
vásárok, amelyek úgy Becsnek, 
mint Budapestnek rendkívül je­
lentős gazdasági és idegenfor­
galmi tényezői, kezdjék meg ezt 
az együttműködést. Kijelentette, 
hogy a bécsi vásár készséggel 
tervez társasutazásokat Ausztriá­
ból a Budapesti Nemzetközt Vá­
sárra, annál inkább, mert ő 
maga személyesen ismeri a bu­
dapesti vásár rendkívül magas 
színvonalát. A budapesti vásár 
vezetősége örömmel vesz részt 
egy ilyen együttműködésben és 
ezivesen rendez ugyancsak társas 
kirándulásokat a bécsi vásárra. 
A közel jövőben személyes tár­
gyalások indulnak meg a két 
vásár vezetősége között fenti 
terv megvalósítása érdekében. 
Nagyobbszámu albán kereske­
dőből álló csoport fogja felke­
resni az idei Budapesti Nemzet­
közi Vásárt. Albánia ma Európa 
egyik, legszerencsésebb országa: 
valutája stabil, deviza- és beho­
zatali korlátozásai nincsenek, 
ngy. hogy a vásár kiállítóinak 
exportáruik elhelyezésére az al­
bán kereskedőkkel való szemé­
lyes kapcsolat újabb lehetőséget 
,3<l nyújtani. A vásáriroda meg­
felelő albán oimanyaggal rendel­
kezik. Kívánatra megküldi.

-* i

Egészséges, életképes, jó 
csontozata állatot csak 
úgy nevelhet, ha már 
az anyaállatot is, 
továbbá az újszü­

lött növendéket is

Vezérkéovlselett

Erdély-bánát képviselet:

A „Pekk" íel&as&nálása.

Számos olvasónk fordult az 
utóbbi napokban hozzánk, hogy 
a Pakk nevű D-vitaminos szer­
rel kapcsolatban írjuk meg pon­
tosan, hogy a Peikket milyen ál­
latoknál és mely esetekben hasz­
nálják. Válaszunk e nagyon in­
dokolt kérdésekre a következő:

1. Angolkórt (sántaság, láb­
zsugor) elhárítja és megszünteti.

2. Hizlalás alatt fellépő angol­
kórt (lezsugorodás).

3. Idősebb sertések csontlágyu­
lását megszünteti.

4. Csökött malacok fejlődését 
elősegíti.

5. Vemhes kocákat jó kondí­
cióban tartja, malacaik életreva­
lónk, ellentállók.

6. Szoptatós kocák erőteljes 
malacokat nevelnek-

7. Malacok bőrgyulladását (ko- 
szosság) megszünteti.

8. Választott malacok és sül­
dők fojlödésót és súlygyarapo­
dását elősegíti,

baniba kerül s mégis 
ezreket hoz I '

FREOERIC SPÖDHEIM & Go S. A.
Bucuresti l. Sfl. Constantin. 4.

A6ROTECHÜICA, Clűj,
Cal. Regele Ferdinand. 8.

9. Megszünteti a malacok ma­
rakodását, kölcsönös fül- és fa­
rokrágását. fel

10. Vemhes kancák, ha Pekket 
kapnak, erőteljes csikókat elle­
nek. Csikók angolkórját meg­
szünteti.

11. Csikók fejlődését elősegíti.
12. Bárányvérhas fellépését 

meggátolja.
13. Tehenek csontlágyulását, 

nyalakodását, juhok gyapjurá-. 
gását megszünteti.

14. Borjuk fejlődését elősegíti.
15. Megszünteti a baromfiak 

angolkórját, elősegíti a toüaso- 
dást és meggátolja a tojás lágy 
el tojását.

Fokozza a csirkék életrcva.ó- 
ságát és a betegségekkel szem­
ben való ellenállóképességét.

A Pekk napi néhány gramm 
fejenkénti adagolása mellett, kö­
rülbelül háromszoros mennyisé­
gű Futor szénsavasmeszet is kell 
az állatoknak adagolni. ./
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TLejhl kegyetlen Télapó: . . - 
Szélparipán nyargaló, 
■J1 ósüveges kiskirály, ■ ' 
Nem fél tőled senki már j • *

Nem lessél úr sokáig, 
Havas subád megvásikt ' ' 
Leesik nagy süveged: 
Közeleg a kikelet ,

Nem csinálsz már tréfákat: 
'Jégvirágbokrétákat, 
Nem vacogtatsz fogakatt 
Zuzmarás ablak alatt. . L *

Rakoncátlan Télapó, ■ ' " - 
\ Prémes gúnyád már fakó;

Csupa toldás, csupa folt, 
sálig győzi a szabód!, ,, / ' ,

Elódologsz nemsoká, ' - ,
bázt sem tudod, hogy hová, 
S napsütötte bérc között, 
öblös pipád füstölög...

Vályi Nagy Géza.
■mi

A fe$ér egérbe.
Kis fiú koromban nagyon félfém az egér­

ből és ha, kivált éjszaka, moszatolni hallottam, 
még aludni sem bírtam.

Pedig volt ám nálunk egér, mert faluhe­
lyen laktunk, ahol a lakóházunk szomszédsá­
gában volt a magtár. — Az egérkék főképpen 
Ott tanyáztak, de bizony el-eltévedtek onnan 
a földszintes épület szobáiba is.

Minden szobában volt egérfogó és ha 
valamelyikben reggel észrevettük a póruljárt 
ígérkét, volt öröm és ujjongás. Vittük az ud­
varra az egérfogót, odahivtuk a macskát s az­
után eléjök ráztuk az egeret, amellyel a cirmo­
sok valamelyike csakhamar el is bánt.

Egyszer a nagybátyám, aki szeretett 
Volna óz egértől való félelemről leszoktatni, 
azzal lepett meg, hogy szép kis drótkalitkában 
Okét fehér egeret küldött nekem. S ime, a hó­
fehér testű, pirosszemü állatkákat csakugyan 
nem néztem azzal a rossz érzéssel, aminövel 

a magtári szürke egereket —■ Nagyon kedve­
sek voltak; az embertől nem féltek; a kalitka 
drótja közé tett csemegét vígan majszolgatták 
s olyan barátságosan közeledtek a hívásra, 
hogy lassan kint teljesen hozzájok szoktam( 
még meg is mertem őket simogatná

Magam voltam az ápolójuk és mindennap 
megkínáltam őket valami jóval. Kivált az 
aszaltszilvába rejtett dióbelet szerették nagyon 
és ha azt mutattam nekik, mindjárt kijöttek 
a kalitkájokból, minthogy a kalitka ajtaját is 
nyitva mertem hagyni néha-néha.

Volt egy pajtásom, aki annyira szerette 
az én fehér egereimet, hogy mindennap eljött 
és hozott nekik mandulát, vagy aszaltszilvás 
diót.

Egyszer, amikor ez a kis pajtásom elmed 
tőlünk, a két fehér egérnek is nyoma veszett 
Eltűntek a kalitkájuktól, amelynek ajtaja ak­
kor is nyitva volt. Ijedten és szomorúan gon­
doltam magamban arra, hogy vájjon nem 
Gyurka vitte-e el a fehér egérkéket; de mon­
dani nem mertem. Hanem az elveszett állat­
káimat megsirattam. Minthogy hiába keres- ; 
tűk össze az egész lakást, nem gondolhattam 
jót. Hisz a hívásomra most is csak eljöttek 
volna, mint máskor tették, ha szabadon mász­
káltak. * 

í Gyurka, a pajtásom, másnap, megint eljötl 
és amikor a fehér egerekről kérdezősködött, 
nem állhattam meg, hogy azt ne mondjam 
neki: jobban tudod te, hogy hol lehetne^ 
mint én. <

Amikor megdöbbenését láttam, megbán­
tam, hogy szóltam, de már késő volt A pajtá­
som elment és nem is jött többet hozzánk Én 
pedig megint csak azt hittem, bizonyosan 
azért maradt el, mert rösteli amit tett.

Pár nap múlva kisöcsém azzal sietett hoz­
zám, hogy két egérfogóban is mozog egérU 
Rosszkedvű voltam fehér egereim miatt: bán­
tam is én a hitvány szürke egereket, amelyek­
től különben már úgy sem tartottam; hisz rég 
megszoktam a kalitkás fehér egereket.

A kis öcsém nem hagyott békét, hogy vi­
gyük az egérfogókat az udvarra, s szokás sze­
rint tartsuk jól a házi macskáinkat, amelyek 
az egérfogó láttára nyávogva jöttek utánunk. 
Tudták már, mit kapnak. Az egérfogóink kia 
faszekrénykék voltak, amelyek jól elrejtették 
a beléjük került apró állatot, úgy hogy lia 
ajtaját felnyitottuk, ki kellett belőle rázni a* 
egeret.
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Most is ezt cselekedtem, még pedig, hogy 
hamarabb készen legyek vele, tehát egyszerre 
ráztam egyet a nyitott szekrénykéken.

A következő pillanatban az ijedtség kiál­
tásával bámultam a földre. Mind a két szek­
rénykéből egy-egy fehér egér pottyant ki a 
nyivogá macskák elé.

— Jaj! Istenem I... rögtön felkapta őket 
egy-egy vérengző macska és nekem elszőr- 
nyedve kellett látnom, hogy szép kis egereim­
nek menthetetlenül végok! Az egyik macskát 
valahogy elcsíptem, de a zsákmányát azért el 
nem eresztette, hiába kérleltem, mikor pedig 
erővel ki akartam venni a szájából, jól meg­
karmolt. Vérző kezemet elrántottam s futni 
engedtem a kegyetlen kis tigriseket, az én 
lekér egereim elpusztitőit.

De a fájdalmamat, amit a fehér egerek 
pusztulása miatt éreztem, még növelte valami, 
ami ennél a veszteségnél ís sokkal rosszabbul 
esett. ■

Gyurka jutott eszembe, az én szegény, jő 
pajtásom, akit azóta sem láttam, amióta el­
árultam neki azt a csúf gyanúmat. Már nem 
taődtem a fehér egerekkel, esak Gyurkával.

Futva-futottam át hozzá, amikor meglát­
tam, könnyezve kérleltem:

— Bocsáss meg nekem, Gyurkám! >
Kitalálta, hogy a fehér egerekről van szó.’ 
— Megkerültek! — kérdezte örvendezve. 
Lesütöttem a szememet, ágy bólintottam, 

szótlanul. S aztán elmondtam a pajtásomnak, 
milyen furcsán jártam az egerekkel. Gyurka 
Vérzékenyedéit.

— Szegénykék! Szegénykék! — ismételte, 
dfl egyszerre kiderült az arca: — 'Az egereidet 
ugyan elvesztetted, de a barátodat visszakap­
tad. — S erre megöleltük egymást.

Bársony István.

fgal is, is.

Bejárhatjátok széles e világot. Elme­
ritek véges-végig, amerre a Duna, Tisza, 
bráva, Száva kanyarodik, ahol a Maros, Sza­
mos, Kőrös folydogál. Elnézhettek a Balaton 
írtjára is. Azután kérdezzetek meg minden 
^‘lászembert, akivel csak találkoztok, vájjon 
hte-tt-e olyan halat, hallott-e olyan halat em- 
^etni, aki hal is, halász is. Tudom, hogy na- 
í'.'ut bámul mindegyik! \ ____ _______

»— Ne bolondozz, kis öcséin! — mondaná 
az egyik.

— Ne tréfálj, kis hugomj „ mondaná s 
másik.

— Ki látott már halat, aki halász is! —• 
kérdené a harmadik és ki-ki nagyot kacagna; 
Mert csukát, harcsát, potykát, pisztrángod 
mindenik halász látott eleget. Ti is láttatok, 
De egyik sem halász. Csak a halászember, aki 
ezeket a halakat halássza.

Bizony, nagyot kacagna mindegyik. Éa 
megvallom, magam is azt tenném, hogyha tu-i 
lajdon szememmel nem láttam volna olyaű 
halat, aki hal is, halász is. ügy ám!

De sem a Duna, Tisza, Dráva, Száva, 
vagy a többi folyó, sem pedig a Balaton vL 
zében. Nem igen hallották hirét.

Én ezt a furcsa halat sokkal nagyobb viz« 
ben láttam. Abban a nagy-nagy vízben, anifi- 
lyiknek tenger a neve.

Sokféle hal lakik a tengerben. Ott van a 
cápa is, a repülő fecskehal, meg aztán a he« 
ring, csikóhal, tőkehal, tintahal, fürészhaíM 
kalapácshal. Laknak még olyan halak is & 
tengerben, akik éjjel világítanak. Valóságos 
lámpások ezek a halak. Ragyognak, szikráz-* 
nak a sötétségben.

Valamennyi között azonban legfurcsább 
a békahal. Azért nevezik úgy, mert hasonlít a 
békára. Csakhogy sokkal nagyobb a békánál^ 
meg nem ugrik, hanem úszik, mint minden hab

A békahal arról nevezetes, hogy halat 
szokott fogni. Tehát hal is, halász is.

Nem valami szép hal. Tündér hozzá kő-* 
pest a mi ezüstös fényű pisztrángunk, meg & 
nagybajuszu harcsánk. A teste csaknem más-* 
fél méternyi hosszú, lapos és kerekded. A feje 
meg akkora nagy, hogy testének többi része 
szinte elenyészik mellette. A szája, ha kitátja-, 
olyan, akárcsak egy kapu és egyre-inásra 
nyeli, falja az apróbb halakat.

Ezért aztán a kisebb halak nem igen mer-, 
nek feléje közeledni, ö azonban kifog rajtuk.

Hat hosszú tüskéje van a fején meg a há­
tán. A leghosszabb a szeme között emelkedik' 
és a felső végéről rojt fityeg le. Ez a rojt sza-< 
kasztott olyan, mint egy zabkalász. És vele 
csalogatja magához az apró halakat.

Nagy ravasz ö kelme! Amikor halat akau 
fogni, kapja magát és csöndesen meglapul a 
tenger fenekén. A halak nem igen veszik öt 
észre, mert a színe olyan, mint a tengerfenék 
iszapja: szürkésbarna. Ilyenkor meg se mód* 
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can, csak két nagy sárga szemét hunyorgatja. 
Nagy türelemmel lesi áldozatát. A halász is 
hagy türelemmel ácsorog a parton, amikor 
halat akar fogni.

Mikor a békahal azon veszi magát észre, 
hogy halacskák úszkálnak a közelében, nagy 
gyorsan a rojtját kezdi mozgatni.

’A halacskák persze nem sejtik, hogy mi­
csoda veszedelmes ellenség fekszik á tenger 
fenekén. Vidáman éviekéinek a vízben. De 
amint észreveszik az ide-oda hajladozó rojtot 
és azt hiszik, hogy valami ennivaló, eleven kis 
jószág mozog előttük, nagy mohón nekiesnek 
és be akarják kapni.

Ez azonban a vesztüket okozza.
Az iszapban leselkedő békahal ugyanab­

ban a pillanatban kitátja rengeteg nagy szá­
ját és hirtelen bekapja a megrémült halacs­
kákat.

Hát bizony ez a hal csakugyan halász is! 
A feje fölött fityegő rojtját csalétek gyanánt 
használja. Ezzel csalogatja magához a ki­
váncsi és éhes halacskákat.

Erre a furfangos cselre bizonyosan a 
szükség vitte rá a békahalat. Mert igen fa­
lánk, rengeteg sok halat eszik és .alkalmasint 
elpusztulna, hogyha nem csapna föl néha — 
halásznakl Garády Viktor.

Meghalt a cigányprímások 
királya.

Magyarország leghíresebb ci­
gányprímása, Berkes Béla 
meghalt. Berkes Béla nem­
csak a magyar királynak volt 
udvari cigánya, hanem több 
külföldi uralkodó is gyakran 
hallgatta muzsikáját. A mos­
tani angol trónörökös nagy­
apja ezelőtt ötven évvel sokat 
mulatott Berkes Béla mu­
zsikája mellett. Az angol trón­
örökös nagyapja, aki akkor 
szintén trónörökös volt, any- 
nyira megszerette Berkes 
Bélát, hogy egész zenekarával 
együtt minden évben legalább 
egyszer kivitte Londonba. 
Sőt, mikor király lett, akkor is 
minden évben meghívta Ber­
kes Bélát Londonba mu­
zsikálni. Berkes Béla életé­
ben magyar nemességet kapott 
F e r e n c z József királytól.

A hires cigányprímás nem­
csak kitűnő muzsikus volt, ha­
nem hires volt gerinces magyar 
magatartásáról is. A budapesti 
kommunista uralom idején tör­
tént, hogy az étteremben, ahol 
Berkes Béla magyar nótákat 
játszott, egy kommunista nép­
biztos lépett be. A népbiztos1

követelte, hogy Berkes Béla 
hagyja abba a magyar nóták 
muzsikálását és játssza el a 
kommunisták nemzetközi in­
dulóját. Berkes Béla hegedű­
jét levágta a cimbalomra és ki­
vonult az étteremből. A jelenet­
nek szemtanúja volt Kun Béla 
is, a véreskezü kommunista 
zsartiok. Nem mert azonban 
semmit sem tenni a bátor prí­
más ellen. Különös játéka a 
sorsnak, hogy Berkes Béla 
éppen akkor halt meg, amikor 
az angol trónörökös, akinek 
nagyapját olyan sokszor mulat­
tatta, Budapesten volt.

Furcsa előjogok.

Az angol törvényhozás sok­
ban különbözik a mi törvény­
hozásunktól. Az angolok ra­
gaszkodnak régi törvényeikhez 
és hagyományaikhoz s ezért 
sokszor hoznak ugyan uj tör­
vényt, de a régi törvénynek is 
érvényben maradnak bizonyos 
intézkedései. Az angol nemesi 
családoknak különös előjogo­
kat adományoztak az uralko­
dók a múltban és ezekkel 
az előjogokkal tulajdonképpen 
még ma is élhetnének, hogyha 
ebből nem keletkeznének ferde 
helyzetek. Így például egyik 
angol nemesi család a királlyal 
szemben .teljesíteti nagy szol­

gálataiért 500 évvel ezelőtt azt 
a jogot kapta, hogy tagjai a 
király színe előtt alsó ruhában 
is megjelenhetnek, tehát nem 
szükséges előírásosan felöltöz- 
ködniök. Természetesen furcsa 
dolog keletkeznék abból, ha 
ennek a családnak akármelyik 
tagja alsónadrágban és ingben 
járulna a király elé.

Jókedvű emberek gyakran 
használják ki az ilyen törvé­
nyek által nyújtott lehetősége­
ket. Legutóbb megjelent egyik 
előkelő angol vendéglőben egy 
úr, a magával hozott nyers 
élelmiszereket átadta a pincér­
nek és kérte, hogy azokat ké 
szítsák el számára. A vendég­
lőben természetesen ezt nem 
akarták megtenni. Vita kelet 
kezelt, amelynek során a ven­
dég szigorúan ragaszkodott ah­
hoz, hogy kívánságát teljesít­
sék. Végül is ittasnak vagy 
őrültnek gondolták és rendőrt 
hivattak. A rendőrségen aztán 
kiderült, hogy valóban Angliá­
ban egy többszáz éves törvény 
jogot ad a szabadpolgároknak 
arra, hogy a magukkal hozott 
élelmiszereket bármelyik ven­
déglőben megsiittessék. Miután 
a tréfás angol a rendőrségen 
megkapta igazát, nem ragasz­
kodott ahhoz, hogy élelmisze­
reit elkészítsék.
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Gumit készítenek krumpliból.
Labedow orosz vegyész eljá­

rást talált fel, amelynek segít­
ségével a krumpliból gu­
mit lehet előállítani. Az eljárás 
most van kipróbálás alatt és 
megfelelő, tökéletesítés után bi­
zonyára be fog válni. Az eljárás 
ma még nagyon bonyolult és 
hosszadalmas. Előnye azonban, 
hogy fel lehet használni a hul­
ladékszámba menő krumpli­
héjat is. A találmány óriási len­
dületet fog adni a krumpliter­
melésnek’

Ravasz naplopő.
Megszólítja a gazdát egy csa­

vargó, hogy nem tudná-e vala­
mivel megsegíteni?

A gazda éppen krumplit szed 
ki és igy szól a csavargóhoz:

— Pénzt nem adok fiam, de 
gyere segíts kiszedni a krumplit 
és munkádat megfizetem.

A csavargó erre igy szólt:
—< Tetszik tudni, kérem, ezt 

* munkát nem tudom vállalni, 
mert nem tudom, hogy annak 
idején hova helyezték a krum­
plit a földbe, ön mindenesetre 
jobban elvégzi ezt a munkát, 
mert tudja, hogy a tavasszal 
hova ásta el.

A iieriuMtMrt hlelt

GYALLAY DOMOKOS

Erdély legjobb mezőgazdasági és köz­
gazdasági szaklapja a

Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal: ClujStr. Báron L. Pop 

5. szám,

Előfizetési dija egész évre

Azon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta­
nácsra szorulnak, ezen rovatunk­
ban készségesen megadjuk a vá­
laszt. Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olva­
sóinkat, hogy a beküldött tanács­
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért *SŰ lejt), 
könnyebbség okáért bélyegben, 
mert ennek költségeit tni nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél­
ben kívánják, ezenfelül még kü­
lön portódij is beküldendő. Csakis 
azon levelekre válaszolunk, ame­
lyekhez a 20 lej is csatolva van.

L. 1, őszi baraokot csak me­
legebb fekvésekben lehet ter­
melni. Ezért nem ajánljuk, hogy 
északos hegyoldalt őszi baraok- 
kal telepítsen be. As őszi barack 
különben is Erdélynek csak mele­
gebb helyein díszük jól. Ha már 
mindenképpen baracktermeléssel 
akar foglalkozni, próbálja meg 
a kajszin vagy nyári barackot. 
Ennek termelése magasabb fek­
vésekben is szokott sikerülni. De 
ezt sem szabad északos oldalakra 
ültetni.

P. Z. Panaszolja, hogy szán­
tóföldjén nagyon sok földi bodza 
van. Ennek kipusztitására legal­
kalmasabb mód az, ha a bodzáé 
szántóföldön lucernát termel. 

Ugyani* a luoernát igen gyak* 
raa szoktuk kaszálni s mivel 8 
földi bodza nem bírja ki a gya* 
kori kaszálást, elpusztul. A földi' 
bodza gyökerével mélyen behatol 
a földbe s vele szemben csak a 
lucerna veszi fel a versenyt* 
aminek eredménye a luoerna 
győzelme, illetőleg a bodza kl* 
pusztulása.

B. A. Úgy látjuk, hogy nem 
olvassa figyelmesen lapunkat, 
mert gyakran foglalkoztok azon 
kérdésével, amelyet hozzánk in-> 
tézett Mint említi, szoptatós 
kocája megsántult a nem tudja, 
hogy milyen módon gyógyít­
hatja meg. A malacos kocák és 
hízó disznók lesántulásának oka* 
ról többször irtunk lapunkban a 
ez alkalommal ismételten közöl* 
jük, hegy a táplálkozási zavar; 
vagyle az, hogy a disznó a takar-, 
mányban . nem jut vitáminhoa, 
fokozza a lesántulást Ezen pedig 
nagyon könnyű segíteni. Adjon 
az ilyen disznónak Pekket s a 
beteg állat pár nap alatt meg-, 
gyógyul Mondhatni, minden 
számunkban foglalkozunk ezen 
kérdéssel s a jövőben az általunk 
írottakat gyakorlatilag la hasz­
nálja fel.

Sz, J. ön tévedésben Tan, meri 
a gyöngyajak nem azonos az ár- 
vacsalánnaL A gyöngyajak ma, 
gasra nő, kb. másfélméter ma­
gasra, míg aa árvacsalán törpe 
marad a alig egy két arasznyira 
nő meg. Azonkívül az árvacsalán 
levelei szivalakuak és a csípős 
csalánra emlékeztetnek, addig a 
gyöngyajak levelei tenyeresen 
osztottak. Az árvaesalán virága 
nagy és fehér, a tarka árvaesa- 
lánnál pirosak, addig a gyöngy­
ajak virágai aprók és rózsaszí­
nűek.

Tömegbetegségek. Rhenma', 
csuz és isiász (ülőidegzsába) a 
legelterjedtebb betegségek közé 
tartoznak. A hivatalos statiszti­
kák szerint különösen rheumá* 
bán szenvednek nagyon sokan. 
Nevezett betegségek leküzdésé­
nél kitünően beváltak a Togal, 
tabletták. Több mint 6000 orvos 
rendkívül elismerően As dicsé* 
rően nyilatkozott a T o g a 1 ha* 
tásáról --ó
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'Alább felsoroltaknak köszöne­
tét mondunk a bejelentett uj elő­
fizetőkért:

A. K. Néaua, D. J. Cernatu, M. 
I. Sinersig, Sz. K. Reoea, Sz L 
Albesti, . Sz. I. Cetatuia, A. P. 
Chepet, L. I. Clopodia, K. F. Cá­
pád, J. L. Pachia, B. E. Silea, P. 
T. Aita-Media, Sz. J, Domesti, 
K. B. Micula, Z. Sz. I. Cluj.

Sz. 1. Cetatuia. Előző levele 
nem volt világosan címezve s 
azért inditatták meg eimére a 
másik lapot. Most újabb értesí­
tése után természetesen lapun­
kat küldjük címére, mig a mási­
kat intézkedésünk alapján nem 
küldik tovább. Rokkant ügye 
elég körülményes s ezért leghe­
lyesebbnek tartjuk, ha közvetle­
nül dr. Pál Gábor képviselőhöz 
fordul felvilágosításért. Címe: 
Mercurea-Ciuc, jud. Ciuc, tehát 
Önhöz elég közel van. Ha az évi 
dijat, vagyis 150 lejt bekü’d, a 
naptárt azonnal megküldjük cí­
mére.

„ELŐFIZETŐINKHEZ". Fel­
kérjük azon olvasóinkat, akiknek 
a lapcimzéshez utca megjelölése 
is szükséges, . hogy Írják meg 
utcájuk román elnevezését, hogy 
címüket megfelelőleg átjavithas- 
suk. Ugyanis a posta a magyar 
címzéssel ellátott küldeménye­
ket vagy nem kézbesíti ki, vagy 
pedig egyszerűen visszautalja 
kiadóhivatalunkhoz.
> Többizben figyelmeztettük hát­
iéhoz előfizetőinket, hogy a dija­
kat küldjék be, mert ellenkező 
esetben nem áll módunkban a 
hátralékosoknak lapot küldeni. 
Ezen felhívásunk nem hangzott 
el eredménytelenül, mert nagyon 
sokan kiegyenlítették hátralékai­
kat, azonban még most is számo­
sán vannak olyanok, akik erről 
megfeledkeztek, 
ismételten 
akik meg 
hátralékaik 
ezt sürgősen 
ellenkező 
leszünk
megszüntetni, 
akik igérléi:, 
f élt ellenül 
l:at, azonban
tál: olyanok,

Ez alkalommal 
felszólítjuk azokat, 
nem gondoskodtak' A következő befolyt pénzeket 
kifizetéséről, hogy nyugtázzuk: L. D. Heghia 150 
tegyék meg, mert (a naptárt 2-BZor is elküldöttük), 

kénytelenek Z. I. Oaia 85, K. B. Curtuiuseni 
lapküldést '155, N. K. Viisoara 155, Sz. I. Tas- 

’ ’ ' ’ Szí S. Ploesti 155 (r.
H. D. Sanpaul

cselben 
részükre a

Olyanok is voltak.\nad 155,
hogy az év elején 1934. deo. 31-ig), 

rendezik tartozásai- 155, A. L. Lueta de jós 155 és 295 
ezek között is akad- (r. 1935 dec. 31-ig), V. Gy. Inda 

akik Ígéretüket 300 (r.:J933 deo: 31-ig), K. F. Go-

Hirdessen n

nem tartották be. Ezért tehát 
újólag figyelmeztetjük ' őket, 
hogy a hátrálékot egyenlítsék ki.

Előfizetőink közül sokan pa­
naszkodtak, hogy a könyvnap­
tárt részükre nem küldtük el, ho­
lott állításuk szerint hátrálék- 
ban nincsenek. Kiadóhivatalunk 
ezen panaszokra pontosan át­
vizsgálta a reklamálók kérését s 
mondhatni, minden esetben el­
küldtük a naptárt. Az, hogy a 
naptár, nem jutott kezükhöz, 
nem a hibánkból történt, 
meri mi, mint említettük, ele­
gei tettünk ígéretünknek > hogy 
pontos előfizetőinket károsodás 
ne érje, a mi rovásunkra. ismé­
telten megküldtük. Tehát a nap­
tárigénylő ne a kiadóhivatalunk­
ban lássg a hibáit hanem más 
helyen,

B. I. önnek volt igaza, mert az 
angol királyfi ereiben magyar 
vér is csörgedez. Egyik ősanyja 
az erdélyi , származása Rhédey 
Claudina grófnő volt Rhédey 
Claudina Erdélyben van elte­
metve, egyik székelyföldi fa­
luban.

I. G. A magyar helységneve­
ket zárójelben sem használhat­
juk a szövegben. Eléggé fájdal­
mas ez reánk nézve.

L. R. Az uj szövetkezeti tör­
vényt most tárgyalja a parla­
ment. Ha a törvényt megszavaz­
zák a Magyar Népben részlete­
sen ismertetni fogjuk. Az ellen­
zéki pártok különben nincsenek 
megelégedve a liberális, párt 
törvénytervezetével és igy mó­
dosításokra van kilátás.

G. P. örülünk, hogy -képes 
ábécénket olyan eredményesen 
tudja használni gyermekei okta­
tására. Csakugyan ngy kell kez­
deni, ahogy ön kezdte: először a 
könnyen felismerhető rajzokból 
kell a betűt levezetni s aztán 
biztatni kell a növendéket, hogy 
a többi rajzokat is igyekezzék 
megnevezni.

ganvarolea 155, M. J. Sáros 155, 
B. D. Imper 155 (r. 1934 deo.
31-ig), M. F. Vadas 155, id. F. L 
Gheorgheni j. Ciuo 155 (r. 1934 
dso. 31-ig), B. F. Biia 150, id. J. I. 
ünirea 155, özv. K. B.-aé Lesmir 
150 (a naptárt 2-szor is elküldőt- 
tűk), özv. U. K.-né Sudurau 155 
(naptár 2-szor küldve), S. T. Zen, 
nesti 85, F. J. Vuleani, jud. Brx- 
sov 455, B. A. Ludus 155, M. II 
Mujna SOO (r. 1934 dec. 81-ig), Sz. 
F. Liorint 150, Ciresoaiaról: L, 
A 159, D. M. 150, K. J. 300 (elő­
fizetés rendben 1933 deo. 31-ig, 
még 150 lei fizotendő 1934 deo. 
31ig), 3. M.-né 150, M. 3. 159, !!■ 
3. 159, T. 3. Ozun 150, A M. dobi 
Biesad 300, F. E.-ná Bretea-Ro- 
mana 150, B. M. Teaca 159, F. li­
nó Cluj 150 (r. 1934 dee. 31-ig), 
N. K. Apa 155, P. F. Beltiug 305, 
V. F. Ratesti 310, B. J. Sibiu 159,
K. S. Galospetreu 150, B. I. Ca-
min 150. M. 3. Damascuseni 150, 
Id. N. S. Luneani 150 (r. 1935
dec. 31-ig), K. F. Cadiseni 159,
L. 3. Avramesti 155, L. A. Dobo­
som 150, N. F. Turda 150 lei.

Minden szó i, vastagabb betű­
vel 8 lej. Legkisebb hirdetés 59 
lej. Allástkeresők részére 20 szóig 
10 lej. Előfizetőknek minden szó 
3, vastagabb betűvel 6 lej. Aj 
apróhirdetési díj előre fizetendő,

Vas$ Adolf szabadalmi ügy­
vivő Cluj, Str. Grigoresou 111

Cluj város közelében eladó 
5000 m1 alapterületű telek, 2 szoba 
konyhás és 1 szoba konyhás alá­
pincézett. házzal, mükertészetnek, 
tejgazdaságnak, baromfitenyé- 
szetnek, állatexportöröknek kivá­
lóan alkalmas. Állandó autóbusz 
közlekedés főtértől negyed óra 
járás. Bővebbet Torday építész­
nél, Cluj, Str. lorga 3.
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Jó sscersöűés erői jeleni.
A nemzetközi tárgyalásokban, amelyek szünet nélkül folynak, egyre na­

gyobb erőt képvisel az a szerződés, amelyet olaszok, magyarok, osztrákok 
Rómában kötöttek. A szerződés ereje abban van, hogy nemcsak politikai tö­
rekvéseket szolgál, hanem a felek gazdasági érdekeit is kielégíti. Ezt mind a 
három nemzet kormánya hangoztatja, de a tények is bizonyítják..

Ausztria ennek a szerződésnek a megkötése előtt játékszere volt a nagy­
hatalmaknak, színhelye a véres, belső zavaroknak. Most pedig gazdaságilag 
váraiban erőre tett szert, politikai súlya pedig állandóan növekszik. Az osz­
trák kancellár, Schussnig, a mült héten látogatást tett a francia és angol 
kormányoknál s mindekét helyen nagy megbecsüléssel tárgyalták meg vele 
nemcsak Ausztria, hanem Középeurópa rendezésének kérdéseit. Az osztrák 
kancellár a tárgyalások folyamán a római egyezmény szellemében járt él s 
a magyar és olasz kormányokkal is állandó érintkezést tartott fönn.

TarauBd magi
Hogyan kell filtetni a gyümőlcsiákat?

A gyümölcsfák ültetésénél a legnagyobb 
hiba, hogy a fiatal gyümölcsfa csemetét nagyon 
mélyre ültetik. A gyümölcsfa gyökerei segítségé­
vel is lélekzik. Ha a gyümölcsfa gyökere nagyon 
mélyre kerül, nem tud lélekzeni a gyümölcsfa, 
megfullad és elpusztul. Ültetésnél tehát arra kell 
ügyelni, hogy a gyümölcsfa csemete gyökere a 
talaj megülepedése után csak olyan mélyen ké­
sül jön a földbe, mint ahogyan a faiskolában

állott. Képeinken bemutatjuk, hogy miképpen 
fest a helyesen és helytelenül ültetett gyümölcs­
fa? A baloldali képen helyesen ültetett gyü­
mölcsfa csemetét látunk megülepedés után, a 
jobboldali kép helytelenül ültetett gyümölcsfa 
csemetét mutat be. A közbülső képen látjuk, hogy 
közvetlenül ültetés után a facsemete 5—10 centi­

méterrel a föld felszíne fölött kell, hogy álljon. 
Hogy a gyökerek ne száradjanak ki, kis töltést 
emelünk a fa töve körül, a föld színére. A talaj 
megülepedése után a töltés teteje egyszínbe kerül 
a talajjal és sekély tányér keletkezik a fa körül, 
amint az a baloldali képen látszik.

Sokkal kisebb hiba, ha a fát magasabban 
ültetjük, mint ahogyan a faiskolában állott, 
mintha mélyebbre helyezzük. A mélyen 
ültetett fa nem fejlődik, rendesen elpusztul, 
de ha meg is él, nagyon lassan fordul termőre és 
soha sem fog bő termést hozni. Vigyázzunk tehát 
faültetés alkalmával arra, hogy a facsemete gyö­
kere mostani tanításunknak megfelelően kerül­
jön a földbe. x

Házilag készíthető Mitő ital.

Az egyoldalú téli táplálkozás következtében 
tél végére vagy tavasz elejére a legtöbb ember 
szervezete legyengül. Ezt ha közvetlenül nem is 
érzi az ember, többféle dologban nyilatkozik 
meg. Ilyenkor az ember fogékonyabbá válik a 
betegségek iránt. Nem tud úgy dolgozni, mint 
máskor. A jelenség oka az, hogy a téli étrendből 
sok olyan anyag hiányzik, ami a szervezetnek 
nélkülözhetetlen. így elsősorban téli étrendünk­
ben sokkal kevesebb vitamin van, mint a nyári­
ban. Hiányoznak azonkívül az ételekből azok az 
anyagok, amelyek a bélműködést szabályozzák 
és az emésztést elősegítik. Amerikában nagyon 
érdekes házi-italt készítenek ezeknek a bajoknak 
a leküzdésére. A savanyu káposzta levét össze- 
vegyitik tejjel és ezt, mint üdítő és erősítő italt 
használják. Az ital sok vitamint tartalmaz, elő­
nyösen hat az emésztésre és elpusztítja a bélben 
levő káros csirákat.

A savanyu káposztának, illetőleg a savanyu 
káposzta levének kiváló hasznáról már sokszor 
irtunk. Mai ismertetésünk a káposztalének leg­
újabb felhasználási módjára tanítja meg olvasó-



200 MAGYAR NÉP 1935. március 9.

inkát. Sokan talán idegenkedve fogadják, hogy 
a káposzta levet tejjel vegyítve kell fogyasztani, 
mert a köztudatban a káposztalé és a tej nem 
egyeznek egymással. A valóságban azonban a 
helyzet az, hogy a káposztáié által a tej tulaj­
donságai olyanformán változnak meg, mint aho­
gyan az a tej megsavanyodásakor történik. 
Vagyis az ilyen módon elkészített italt folyékony 
aludtejnek nevezhetjük. Különben, ha valaki 
sehogy sem nyugszik bele ebbe az ósszevgyitésbe, 
használja tisztán a káposztalevet. Ez a szer rég­
óta ismeretes és kitűnő hatásúnak bizonyul olyan 
embereknél, akiknek emésztésük rendetlen.

\ & magyar díszfa a aprormdíj

A magyar díszítés alapformái.

Mondottuk, a virág és levél díszítésen kívül, 
fontos szerepet játszik a díszítésben a szár is, 
sehol azonban olyan hangsúlyozott fontossága 
nincs, mint a Székelyföldön. A szár vezeti a díszí­
tést, legtöbbször inkább csak érezzük, a székely 
díszítésekben azonban mindig látjuk is sőt erő­
teljesen, néha szinte nyomatékosan jelentkezik, 
mintha művésze épen a szárra fordította volna 
a legnagyobb gondot. A szár lehet egyenes, haj­
lított, hullámos, csavaros, ahogy a nép képzelete 
alakítja, gazdagítja.

Eddig két virágformával ismerkedtünk meg, 
a rózsával és a levélvirággal. Ezeken kívül igen 
nagy szerepe van a búzavirágnak, szegfűnek és- 
tulipánnak. Ez a három virág körülbelül a XVL 

i századtól kezdve szerepel, míg a rózsa ősrégi 
díszítő forma.

Mai díszítésünkben a szárral és nehány 
levélformával foglalkozunk.. *

— Aszongya az újság, felment a gabona ára.
— Föl ám, a kutyafáját. Személyesen men­

tem föl vele az adóhivatalba.
Kiadja a „Magyar Nép" kiadúbizottsága. Minerva Bt. Cluj Sir. Báron L. Pop i.


